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WARNING:Keep Away From Fire
1.Please read this instruction carefully before use and keep it properly for future 
reference. If you do not follow this instruction, the safety of pets may be affected.
2.Do not leave the caregiver while the product is in use.
3.Do not use accessories not provided by the manufacturer.
4.Any load attached to the handle will affect the stability of the pet stroller.
5.Ensure that all the locking devices are assembled before using the pet stroller.
6.Pets must use restraints when using.
7.Do not use the pet stroller in rough areas, near stoves and other dangerous 
areas.
8.Avoid use or storage in damp, cold or high temperature environment and keep 
away from fire or strong heat source.
9.Do not use it to put dangerous animals which are aggressive and destructive.

Maintenance and Care
Please check and maintain the pet stroller frequently. The cloth cover cannot be 
dipped and washed. When the cloth cover is cleaned, please use a brush and other 
cleaning instruments to clean the dirt.

Parts
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retake

4.Usage of rear wheel
Install:In the break state, Align the 
flat form of the wheel axle with the 
rear wheel locking direction     and 
insert it in parallel until you hear a 
click.
When you need to disassemble, 
press and hold the rear wheel quick 
release button and pull it out at the 
same time.

break state rear wheel quick 
release button
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AVERTISSEMENT : À Garder à l'Écart Du Feu
1.Prière de lire attentivement ces instructions avant l'utilisation et de les conserver 
pour s'y référer ultérieurement. Le non-respect de ces instructions peut affecter la 
sécurité des animaux domestiques.
2.Le gardien ne doit pas s'absenter pendant l'utilisation de l'appareil.
3.Ne pas utiliser d'accessoires non fournis par le fabricant.
4.La stabilité de la poussette est affectée par toute charge fixée à la poignée.
5.S'assurer que tous les dispositifs de verrouillage sont assemblés avant d'utiliser 
la poussette pour animaux.
6.Les animaux domestiques doivent être attachés lors de l'utilisation.
7.Ne pas utiliser la poussette dans des endroits rugueux, à proximité de foyers ou 
d'autres endroits dangereux.
8.Éviter d'utiliser ou de ranger la poussette dans un environnement humide, froid 
ou à haute température et la tenir éloignée du feu ou d'une source de chaleur 
intense.
9.La poussette ne doit pas être utilisée pour transporter des animaux dangereux, 
agressifs et nuisibles.

Maintenance et Entretien
La poussette doit être vérifiée et entretenue fréquemment. La housse en tissu ne 
doit pas être trempée ni lavée. Lorsque la housse en tissu doit être nettoyée, prière 
d'utiliser une brosse et d'autres instruments de nettoyage pour enlever la saleté.

Pièces détachées

Cadre de poussette x1 Roue avant x1 Roue arrière x2

Mode d'emploi

1. déplier le cadre
Sortez le cadre, tenez le guidon et soulevez-le. C'est bon quand vous entendez un 
"clic". Après avoir ouvert le cadre, dépliez la canopée et fermez-la.
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reprendre

3.Utilisation des roues avant
Insérez la roue avant dans le trou 
du siège de la roue avant et 
entendez le "clic". Tenez le bouton 
de retrait et tirez-le vers le bas, la 
roue avant peut être retirée.

5.Appuyez sur le levier de frein 
central pour conduire.Accrochez le 
levier de frein central.

6. pour les harnais pour animaux de 
compagnie.

2. cadre pliant
Dans l'état de freinage, dézippez la fermeture éclair et fermez d'abord l'auvent. 
Ensuite, soulevez les deux côtés des clés de pliage, tenez la poignée pour appuyer 
vers le bas. Le cadre peut être plié et accroché au crochet.

4. utilisation de la roue arrière
Installation:En état de rupture, alignez 
la forme plate de l'axe de la roue avec 
le sens de verrouillage de la roue 
arrière     et insérez-la parallèlement 
jusqu'à ce que vous entendiez un clic.
Pour démonter la roue arrière, 
appuyez sur le bouton de 
déverrouillage rapide de la roue arrière 
et tirez-la en même temps.

état de rupture roue arrière bouton de 
bouton de dégagement 
rapide de la roue arrière
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WARNUNG: Von Feuer fernhalten
1. Bitte lesen Sie diese Anweisung vor der Verwendung sorgfältig durch und 
bewahren Sie sie zum späteren Nachschlagen auf. Wenn Sie diese Anweisung 
nicht befolgen, kann die Sicherheit von Haustieren beeinträchtigt werden.
2. Während der Verwendung des Produkts darf sich die Betreuungsperson nicht 
entfernen.
3. Verwenden Sie kein Zubehör, das nicht vom Hersteller bereitgestellt wird.
4. Jede an der Lenkstange befestigte Last beeinträchtigt die Stabilität des 
Hundebuggys.
5. Stellen Sie sicher, dass alle Verriegelungsvorrichtungen vor der Verwendung 
des Hundebuggys montiert sind.
6. Haustiere müssen bei der Verwendung angeschnallt sein.
7. Verwenden Sie den Hundebuggy nicht in rauen Gegenden, in der Nähe von Öfen 
oder anderen gefährlichen Bereichen.
8. Verwenden oder lagern Sie ihn nicht in feuchten, kalten oder heißen 
Umgebungen und halten Sie ihn von Feuer oder starken Wärmequellen fern.
9. Verwenden Sie ihn nicht für gefährliche Tiere, die aggressiv und zerstörerisch 
sind.

Wartung und Pflege
Bitte überprüfen und warten Sie den Hundebuggy regelmäßig. Das Verdeck kann 
nicht getaucht und gewaschen werden. Wenn Sie das Verdeck reinigen, verwenden 
Sie bitte eine Bürste und andere Reinigungsmittel, um den Schmutz zu entfernen.

Teile

Kinderwagenrahmen 
x1

Vorderrad x1 Hinterrad x2

Gebrauchsanweisung

1. den Rahmen ausklappen
Nehmen Sie den Rahmen heraus, halten Sie die Griffstange fest und heben Sie ihn 
hoch. Es ist ok, wenn Sie ein "Klick" hören. Nachdem Sie den Rahmen geöffnet 
haben, klappen Sie das Verdeck aus und schließen Sie den Reißverschluss.
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wiederholen

3. die Verwendung von 
Vorderrädern
Stecken Sie das Vorderrad in das 
Loch des Vorderradsitzes und 
hören Sie das "Klicken". Halten Sie 
den Entnahmeknopf und ziehen Sie 
ihn nach unten, das Vorderrad kann 
entfernt werden.

5.drücken Sie den mittleren 
Bremshebel, um zu fahren.haken 
Sie den mittleren Bremshebel ein.

6. für Geschirre für Haustiere.

2. faltbarer Rahmen
In der Bremszustand, öffnen Sie den Reißverschluss und schließen Sie die Kappe 
first.And dann, heben Sie die beiden Seiten der Faltung Tasten, halten Sie den Griff 
zu drücken down.The Rahmen kann gefaltet werden und hängen Sie den Haken 
schließlich.

4.die Verwendung des Hinterrads
Einbau: Richten Sie die flache Form 
der Radachse mit der 
Verriegelungsrichtung des Hinterrads 
aus   und schieben Sie es parallel ein, 
bis Sie ein Klicken hören.
Wenn Sie demontieren müssen, 
drücken und halten Sie die Hinterrad-
Schnellspanner-Taste und ziehen Sie 
es zur gleichen Zeit heraus.Ruhezustand

Hinterrad-
Schnellverschluss 
Entriegelungsknopf
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